
Motivele și principalele argumente 

Comisia consideră că Republica Portugheză nu și-a îndeplinit 
obligațiile care îi revin în temeiul articolului 49 CE, astfel 
cum au fost interpretate aceste obligații în jurisprudența Curții. 

Din această jurisprudență rezultă că articolul 49 CE se aplică în 
situația unui pacient care primește prestații medicale cu titlu 
oneros într-un alt stat membru decât statul său de reședință. 

Or, în Portugalia, Decretul-lege nr. 177/92 de stabilire a condi­ 
țiilor de rambursare a cheltuielilor medicale efectuate în stră­
inătate nu prevede în mod expres rambursarea cheltuielilor 
medicale efectuate în afara mediului spitalicesc într-un alt stat 
membru, decât în condițiile prevăzute de Regulamentul nr. 
1408/71 sau potrivit interpretării invocate de autoritățile 
portugheze, rambursarea acestor cheltuieli medicale efectuate 
în afara mediului spitalicesc face obiectul eliberării unei auto­
rizații prealabile, care nu este acordată decât în condiții 
restrictive. 

( 1 ) Regulamentul (CEE) nr. 1408/71 al Consiliului din din 14 iunie 
1971 privind aplicarea regimurilor de securitate socială în raport 
cu lucrătorii salariați și cu familiile acestora care se deplasează în 
cadrul Comunității (JO L 149, p. 2, Ediție specială, 05/vol. 1, p. 26). 
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Limba de procedură: greaca 

Președintele Curții a dispus radierea cauzei. 

( 1 ) JO C 285, 8.11.2008. 
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